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В сучасних умовах європейського вибору України стає дедалі 

важливою та актуальною проблема зародження, становлення  

та розвитку таких галузей наукового знання, як: комунікативістика, 

теорія соціальних комунікацій та міжкультурна комунікативістика. 

Предметом даного дослідження є процес зародження саме міжкуль- 

турної комунікативістики в умовах мультикультуралізму в багатьох 

країнах сучасного світу.  

Перш за все відзначимо, що почати необхідно з визначення цих 

комунікативних дисциплін, а саме з визначення поняття «комуні- 

кативістика». Найбільш вдалим, на нашу думку, є визначення вітчиз- 

няного вченого Ю.В. Нестеряка, який стверджує що «комунікативіс- 

тика – це наука, яка досліджує гуманітарні аспекти комунікації, 

розвитку інформаційних систем і засобів, а також характер, форми, 

результати їх впливу на соціум, займається процесами людського 
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спілкування, охоплює широке коло питань, від розмови віч-на-віч  

до засобів масової інформації» [1, с. 32]. Що стосується визначення 

поняття «міжкультурна комунікативістика» то, всі намагання знайти в 

науковій літературі таке визначення не були успішними, тому на основі 

«Словника термінів міжкультурної комунікації» Ф.С. Бацевича  

[2, с. 82–83], використовуючи його поняття «міжкультурна комуні- 

кація» як процес спілкування, спробуємо визначити поняття 

«міжкультурна комунікативістика» як науку або галузь наукового 

знання, що досліджує процес спілкування між різними лінгво-  

та етнокультурними спільнотами людей з різними комунікативними  

та етнокультурними компетенціями з метою досягнення толерантності 

та консенсусу у різних проявах та сферах спілкування.  

Особливої уваги і більш широкого представлення, на наш погляд, 

заслуговує той відомий факт, що поняття міжкультурної комунікації 

вперше в науковий обіг було введено американським антропологом  

і крос-культурним дослідником Едвардом Твітчеллом Голлом-

молодшим (1914–2009) та американським лінгвістом Джорджем 

Леонардом Трегером (1906–1992) в їх праці «Culture as Communication» 

(«Культура як комунікація») ще в далекому 1954 році. Як слушно 

зауважує вітчизняна дослідниця В.Ф. Загороднова, «датою народження 

міжкультурної комунікації як науки прийнято вважати 1954 р., коли 

було опубліковано цю працю, в якій автори вперше запропонували для 

широкого вживання термін «міжкультурна комунікація» [3, с. 178].  

В цій праці Е. Голл та Дж. Трегер вперше проаналізували такі важливі 

питання, як: зміст культури в цілому, структуру культури (макро- 

культуру, пракультуру, мікрокультуру та ін.), інтеграцію і конфігу- 

рацію культури, метакультуру та взаємозв’язки культурних систем.  

У висновках, підсумовуючи значення статті, самі автори пишуть,  

що «ця стаття являє собою теоретичну роботу, в якій висувається 

гіпотеза та методологія аналізу «культури в цілому та окремих 

культурних систем» [4, с. 57]. 

Дещо пізніше, у 1959 р. Е. Голл значно розвинув свої ідеї щодо 

міжкультурної комунікації, написавши книгу «The Silent Language» 

(«Мовчазна мова»), де в п’ятому розділі під назвою «Culture іs 

Communication» він вперше запропонував та всебічно розкрив свою 

«ідею розглядати культуру як комунікацію» [5, с. 124]. При цьому,  

Е. Голл підкреслює, що саме такий «підхід має широке значення для 

майбутніх досліджень, але він не пропонує швидкого шляху до повного 

розуміння. … Проте це наполягання на культурі як комунікації має свої 

практичні аспекти» [5, с. 212].  

Головною ідеєю всієї книги Е. Голла є тісний зв’язок культури  

та комунікації, де він стверджував, що саме «комунікація – це культура, 
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культура – це комунікація» [5, с. 217]. При цьому він сам в цій книзі 

підкреслював новизну своїх ідей, написавши, що такий «підхід є новим, 

він передбачає новий погляд на речі. … Більшість з них представлено 

широкому загалу вперше. Повна теорія культури як комунікації  

є новою і раніше не була представлена в одному місці» [5, с. 55]. 

Підсумовуючи вищенаведене, варто взяти до уваги, що Е. Голл  

ще в середині ХХ століття одним з перших запропонував необхідність 

не тільки досліджувати процеси міжкультурної комунікації,  

а й необхідність ці знання викладати, тому вже саме тоді відбувся 

початок зародження науки про міжкультурну комунікацію, тобто 

зародження міжкультурної комунікативістики як нової галузі 

наукового знання.  
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